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1-15 und 21422 auszuftllen unler der Vi

Yo be completed on tha senders own responsibllity 1-15 lcluding 21+22

1-15 fovabba 21+22 rovatokal o deladd 184 kI sajal felelSssdgére
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MA/ 2019017803

Feladd (Név, cim, orszag) Sendar (Name, address, country)
Absander (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

————

NEMZETKOQZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozasea eltérd megdliapodas esetén Is a Nemzetkdzl Amifuvarozésl egyezmény
(CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

£

{2&02/9

4, példany

S

L

Robert Bosch it 1. This Carrige Is subjedt, neiwithstanding any clause to the contrary ta the Convenlion
an the Contract for the International Camge of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Dilese Bafdnd: legt trolz einer 0 Abmachung den Bestimmungen
"o des Ob aber den Befgnd irag Im [
{erverkehr (CMR)

Atvavé (Nov, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address,
FrachtfOhrer (Name, Anschrifi, Land)

country)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNG

IT

)

NEMOTRARS i,
110751 Vép, Kassai 1. 73,

Az dru kiszolgaldsi helye thelység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, couniry)
Auslieferungsort das Gules (O, Land)

Tovabhi fuvarozdk (Név, cim, orszg)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgande Frachticihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszag/couniry/land 1T

aru Kiszoigalasi Relys es idopanija |Nelyseg, orszag, 1Gopos)
4 Place and date of taking over of the goads {Place, country, date)
Qet und Tag der Ubemabme des Gutes (Ort, Land. Datum)

helyseglplace/Ont 3000 Hatvan

A UVEr0zZ0 [eNManasss 65 Dejegyzesel
18 Carrier's reservalions and observations
Vorbehalis und Bemerkungen der Frachtiirer

orszagicountry/Land HU

iddpontdate/Datum  2019.07.17
— T
5 Deigefigte Anngxad decuments

Diatrmarts

SAP-250421

Eredeli EKAER bizonylat cdaadva a Fuvarozénak!
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1]
Marks and Nos Number af Lsomagelds médja megnevezésa g:::mi w2t Gross welght in Tériogat (m3)
& Kemnzaichen 7  packages B Metod of packing 9 Name of the Ei 11 kg # Voluma in m3
urnd Anzahl der Art der Verpackun(y qoods Siatistkiummer Bruttogewlcht in Umfrang in m3
Nummem Pagkstiicke Bezeichnung Kg
74 PAL KFZ-Zubehd| 2140
Qsztély Szdm Betd
Class Namber  Loller Ktasse, Zilfer, Buchstabe 8140 0
A feladd rendelkezésel (VAm- &s egyéb hivatalos kezelds) Fizetendd Ealads. Sender Pénznem, Atvevd
13 Senders insiructions (Cusloms and other formalilities) 19 Tobe paid by Absent;er ' Curmency, Consignee
A des Absenders (Zolf- und sonstige amliiche a) Zuzahlen vom Wahnung Empfanger
P:028340
0
Visszatérilgs A sz4llitdssal kap ytalanul &
14  Reimbursement Ishipping documents are compleie[y ook ovef
Rockerstallung I¢ch habe die Ti g & — 1
I
15 Fuvarii-fizetdsi rendetkezések Kalsnleges megallapodasck ,E.T&U E& ﬁ"&?ﬂ Vo B2 S
Birection as to freight payment 20 Special zgreements ﬁ QEH El:"c} Wa " 'm‘lmﬁn (BP
Bérmentve, freight pald, frel - ; !"r"\ﬂ\lm GHC- FAELYZAYIE
Bémaentesilds nélkol, freight to be pald, x LACES
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